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Abstrak

Anisa, Masitah. 2015 Kansha Hyougen Dan Perilaku Ojigi Masyarakat Jepang
Yang Terdapat Pada Drama Senryokugai Sousakan Episode 1-5.
Program Studi Bahasa Dan Sastra Fakultas Ilmu Budaya Universitas

Brawijaya.

Pembimbing : (I) Aji Setyanto M.Litt (II) Efrizal M.A
Kata Kunci : Kansha Hyougen, Ojigi, Strategi

Bahasa dan kebudayaan merupakan satu kesatuan yang tidak bisa
dipisahkan, dalam bahasa kita dapat mengetahui kebudayaan karena bahasa
mencerminkan kebudayaan begitupun sebaliknya. Penelitian ini membahas
“Kansha hyougen Dan Perilaku Ojigi Masyarakat Jepang Yang Terdapat Pada
Drama Senryokugai Sousakan Episode 1-5”. Dalam penelitian ini dibahas apa saja
jenis kansha hyougen yang terdapat dalam drama tersebut, serta hubungan kansha
hyougen dengan perilaku ojigi dan strategi berterimakasih.

Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kuantitatif, serta mengacu
pada teori Okamoto dan Nishihara pada teori Jenis-jenis kansha hyougen, teori
Ojigi menurut Chigusa, dan teori strategi berterimakasih menurut Aijmen.

Hasil dalam penelitian ini, penulis menemukan 44 jenis kansha hyougen,
yaitu 3 jenis kansha hyougen baku serta dua jenis kansha hyougen tidak baku, dan
enam strategi berterimakasih. Namun kansha hyougen tidak selalu disertai
gerakan ojigi.
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